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BREVE SINOPSIS

Diego Martínez Torrón es catedrático de Literatura Española en la Universidad de Córdoba y 
escritor. Es autor de más de una cincuentena de libros de ensayo, poesía y narrativa. Reco-
nocido especialista en la literatura española de los siglos xix y xx, así como en la obra de 
Cervantes. 

En este libro aborda la totalidad de la obra de Valle-Inclán, desde una perspectiva metodoló-
gica que se basa en un enfoque personal de las relaciones entre ideología y literatura. 

Valle-Inclán y su leyenda estudia de modo completo toda la obra de Valle, y los aspectos rela-
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BREVE SINOPSIS

Diego Martínez Torrón es catedrático de Literatura Española en la Universidad de Córdoba y 
escritor. Es autor de más de una cincuentena de libros de ensayo, poesía y narrativa. Reco-
nocido especialista en la literatura española de los siglos xix y xx, así como en la obra de 
Cervantes. 

En este libro aborda la totalidad de la obra de Valle-Inclán, desde una perspectiva metodoló-
gica que se basa en un enfoque personal de las relaciones entre ideología y literatura. 

Valle-Inclán y su leyenda estudia de modo completo toda la obra de Valle, y los aspectos rela-
cionados con ella, aunque con la intención clara de elucidar el que considera su texto más 
valioso y difícil, El ruedo ibérico, que sirve de hilo conductor a todo este libro. Su objetivo 
es que esta serie valleinclaniana sea reconocida en su justa valía, quizás como la obra más 
importante de las letras universales del siglo xx.

Este libro puede interesar tanto al estudiante que quiera obtener una visión total de la obra 
de Valle, como al estudioso/a que quiera aprovechar las numerosas y novedosas pistas inter-
pretativas que aquí se siembran como ideas a desarrollar, con una detallada interpretación 
de El ruedo ibérico.
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